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Sé/No: 45./2021-TB-NVLG

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc 1ap — Tw do — Hanh phuc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

TP. H6 Chi Minh, ngay %.théng 41.. nam 2021
Ho Chi Minh City, Nud"2021

THONG BAO/ANNOUCEMENT
(V& ngay ding ky cudi cung dé 14y y kién cb déng bing vin ban)
(About the record date for collecting shareholder’s written opinions)

Kinh gtri:

To:

Tén T6 chirc phat hanh
Listed company

Tén giao dich

Trading name

Dia chi tru s& chinh
Head office

Dién thoai
Phone number

Fax:

Trung tdm Lwu ky Chirng khoan Viét Nam
S¢& Giao dich Chirng khoan TP. HCM

Viet Nam Securities Depository
Hochiminh Stock Exchange

: Cong ty Cb phan Tap doan PAu tw Dia é¢ No Va
- No Va Land Investment Group Corporation
: Céng ty C6 phan Tap doan DAu tw Dia éc No Va
: No Va Land Investment Group Corporation

: 313B-315 Nam Ky Khéi Nghia, Phwdng V6 Thi Sau, Quan 3,

TP. HCM

- 313B-315 Nam Ky Khoi Nghia street, Vo Thi Sau Ward,

District 3, HCMC

: (84) 906 35 38 38
: (84) 906 35 38 38

Chiing t6i théng bao dén Trung tam lwu ky Chirng khoan Viét Nam (VSD) ngay ding ky cudi cuing
dé l1ap danh sach ngwei sé hivbu cho chirng khoan saul/ i/We would like to announce to Vietnam
Securities Depository (“VSD”) on the record date for the list of shareholders as follows:

Tén chirng khoan
Name of share
Ma chirng khoan
Securities code
Loai chirng khoan

Type of share

: C6 phiéu Céng ty C6 phan Tap doan PAu tw Dia éc No Va
: Shares of No Va Land Investment Group Corporation

- NVL

SNVL

: C phiéu phd thong

. Ordinary share
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi si» dung cho muc dich théng tin va khéng diing thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwong hop
c6 s mau thuan gitra ngi dung tiéng Viét va ngi dung tiéng Anh, néi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail




Ménh gia giao dich © 10.000 ddng/cd phiéu

Par value S VND 10,000/share

San giao dich : 8& Giao dich Chirng khoan Thanh phd HS Chi Minh
Trading market . Hochiminh Stock Exchange

Ngay dang ky cudi cing  :.13/12/2021

Record date : December 13", 2021

1. Ly do va muc dich/ reason and objective:

L&y y kién cb dong béng vén ban/ To collect shareholder’s written opinions.

2. Noi dung cu thé/ Detail contents:

Ty Ié thwe hién/ Ratio:

o DGi voi cb phiéu phd thong: 01 cb phiéu — 01 quyén bidu quyét.
For ordinary share: 01 share — 01 vote

Thoi gian thue hién dw kién: 23/12/2021 dén ngay 04/01/2022

Expect dated for collecting shareholder’s written opinions: From December 234 2021 to
Jannuary 04" 2022

Dja diém thwe hién: Van phong Céng Ty, Cao 6c Van phong tai sé 152 Pién Bién Pha,
Phwong 25, Quan Binh Thanh, Thanh phé Hé Chi Minh.

Location: Expected at the Company’s Office, the Office BU//d/ng at No. 152 Dien Bien
Phu Street, Ward 25, Binh Thanh District, Ho Chi Minh City.

N6i dung sé dwoc gli lay y kién tir cac cd déng:

Content will be sent to shareholders for collecting shareholder’s written opinions:

e Phuong an phat hanh trai phiéu chuyén déi riéng I8 va trai phiéu kém chiing quyén
riéng é tai thj treong trong nwde (‘Phuong An Phat Hanh”);
The plan on issuance of domestic private convertible bonds and non-convertible
warrant-linked bonds (“Bond Issuance Plan”);

e Céc van @& lién quan dén viéc thuc hién Phuong An Phat Hanh thudc tham quyén
clia Dai hoi dong Cb déng phil hop vai quy dinh phap luat
The certain matters relating to the implementation of the Bond Issuance Plan within

the authority of the General Meeting of Shareholders in accordance with law.

Pé nghj VSD lap va gtri cho Coéng ty ching t6i danh sach nguoi sé hivu chirng khoan tai ngay
dang ky cudi cling néu trén vao dja chi sau/ The list of shareholders at the record date is
required to send to the following address:
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Ngi dung dich sang tiéng Anh chi s* dung cho muc dich thdng tin va khéng dung thay thé cho ndi dung tieng Viét. Trong trwong hop
c6 st mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail
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° Dia chi nhan Danh sach (ban ctrng): Cao ¢ Van phong tai sé 152 Dién Bién Phd, Phwong
25, Quén Binh Thanh, Thanh phé Hb Chi Minh

For hard copy: The Office Building at No. 152 Dien Bien Phu Street, Ward 25, Binh Thanh
District, Ho Chi Minh City

° Bia chi email nhan file di¥ liéu: ir@novaland.com.vn

For soft copy: ir@novaland.com.vn

Chuing t6i cam két nhirng thong tin v& ngudi sé hibu trong danh sach sé dwoc str dung diing muc
dich va tuan thu cac quy dinh clia VSD. Céng ty chiing téi s& hoan toan chiju trach nhiém trwdc
phap luat néu co vi pham.

The Company commits all information of shareholder will only be used for the disclosed purpose
and comply with VSD’s provisions. The Company is fully responsible before the law if any
violation.

Noi nhén/ Recipients: CONG TY CO PHAN TAP POAN DAU TU BIA OC NO VA
- VSD/ VSD; NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

- SGDCK TP. HCM/ NGU'O'l BAI DIEN THEO PHAP LUAT
Hochiminh Stock Exchange; LEGAL REPRESENTATIVE

- Lwu VP! Office record,

CQ PHAN
| TAP BOAN DAUTU
\.\ ©lAoC
,\.\ 3

* Tai liéu dinh kém/ Attached document:

Nghi quyét Hoi déng quan tr,i,sé' 136/2021/NQ-HPQT-NVLG ngay 22/11/2021 vé vigc chét ngay dang ky
cuoi cung dé Idp danh séch c6 déng Céng Ty thuc hién Iy y kién cd dbng bang van ban.

The Resolution of the Board of Directors No. 136/2021/NQ-HPQT-NVLG dated November 22M 2021
approval of the record date for the list of shareholders for collecting shareholder’s written opinions.
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Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khong diing thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwong hop
6 s mau thudn giva ndi dung tiéng Viét va noi dung tieng Anh, ngi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail




